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“Azərbaycan” qəzetinin 5-ci nömrəsinin 1-ci səhifəsi
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Siyasi, ictimai, ǝdǝbi vǝ iqtisadi gün-
dǝlik «AZƏRBAYCAN» qǝzetǝsinǝ abunǝ
dǝftǝri açıqdır. 

Qǝzetǝmizdǝ iştirak etmǝk üçün müq-
tǝdir qǝlǝm sahiblǝrindǝn lazımi ǝşxas[ı]
idarǝmiz dǝvǝt etmişdir. 

Böyük şǝhǝrlǝr vǝ ǝhǝmiyyǝtli mövqe-
lǝrdǝ müxbirlǝrimiz mövcuddur. 

Tiflis ilǝ xüsusi telefon müxabǝrǝmiz
[xǝbǝrlǝşmǝmiz] olmaqla bǝrabǝr, teleqraf
acentǝliyimiz hǝr bir mühüm xǝbǝrlǝri in-
tişara [yaymağa] çalışacaqdır. Kağız bahası
[qiymǝti] vǝ başqa mǝvadd [maddǝlǝr] sabit
olmamağı münasibǝti ilǝ, şimdilik abunǝ
bahası yanvar ayının birinǝdǝk qǝbul edi-
lir. 

Bakıda: 
3 aylığı 35 rublǝ; 
1 aylığı 12 rublǝ.
Başqa şǝhǝrlǝrdǝ: 
3 aylığı 42 rublǝ; 
1 aylığı 19 rublǝ. 
Müraciǝt üçün adres: 
Bakı, Kolyubakinskaya küçǝdǝ (Para-

pet) “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi idarǝsi. 
Баку, Колюбакинская, контора газе-

ты “Азербайджанъ”.

ELAN 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin Maliyyǝ
Vǝzarǝti [Nazirliyi] sabiq Dövlǝt Tǝsǝrrüf
Kassasında (Gosudarstvenni Sbereqatelni
Kassa) ǝmanǝt, hesabati-cariyyǝ (tekuşçi
sçot) vǝ mühafizǝyǝ verilmiş ǝşya sahib-
lǝrinǝ vǝ ümumǝn müştǝrilǝrǝ elan edir
ki, Azǝrbaycan Hökumǝti tǝrǝfindǝn, Bakı-
dan aparılmış hesabati-cariyyǝ ǝmanǝt vǝ
ehtiyat sǝrmayǝlǝrinin (depozit) yenǝ
Bakıya qaytarılması üçün ciddi tǝdbirlǝr it-
tixaz edilǝcǝkdir [görülǝcǝkdir]. 

Binaileyh Azǝrbaycan Hökumǝti sabiq
Dövlǝt Bankası xǝzinǝ vǝ tǝsǝrrüf kassaları
müştǝrilǝrindǝn öz pullarını geri alanadǝk
asudǝ gözlǝmǝlǝrini xahiş edir. 

Bundan ǝlavǝ, Maliyyǝ Vǝzarǝti hamı
hökumǝt müǝssisǝlǝrinin fǝaliyyǝtinǝ baş-
ladıqlarını elan edib, camaatı yenidǝn öz
qǝnaǝt vǝ azad mǝblǝğlǝrini banka vǝ kas-
salara vermǝyǝ dǝvǝt edir. Bu ǝmanǝt-
lǝrin gǝlǝcǝkdǝ mǝhfuz olması [qorunması]
mǝsuliyyǝti Azǝrbaycan Hökumǝtinin öh-
dǝsindǝ olacaqdır. 

Maliyyǝ vǝziri [naziri] Ə. Əmircanov

Cümǝ axşamı, 3 oktyabr 1918-ci il, nömrǝ 5

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir
Birinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 26 zilhiccǝ 1336. 3 tǝşrini-ǝvvǝl sǝnǝ 1918.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 
Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatını idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bakı, Kolyubakinskaya küçǝdǝ

“Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ: 6-91. Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Abunǝ şǝraiti: Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 35, başqa şǝhǝrlǝrǝ 42 rublǝdir. 
Bir aylığı Bakıda 12, başqa şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. 

Elan fiatı: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir. 
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AZƏRBAYCAN CÜMHURİYYƏTİNDƏN
ƏHALİNİN NƏZƏR-DİQQƏTİNƏ

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti dövlǝti ilk
iqdamında [ilk addımında, ilk tǝşǝbbüsündǝ]
Azǝrbaycan Hökumǝtinin birinci vǝ ümdǝ
sǝrmayǝsi hesabında ǝdd edilǝn Bakıdakı
ümum neft mǝdǝnlǝrinin vǝ sair fabrika-
ların kamali-müvǝffǝqiyyǝtlǝ işǝ düşmǝlǝ-
ri üçün çalışmaqdadır. 

Mǝmlǝkǝtimizdǝ sǝnayenin vǝ ticarǝ-
tin doğru yola vǝz olması [qoyulması] üçün
ümum ǝhalinin vǝ zǝhmǝtkeşlǝrin föv-
qǝladǝ bir surǝtdǝ bu yolda çalışmaları
mütǝmǝnnadır [arzu edilǝndir]. 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti ümum Ba-
kıdakı mǝdǝnlǝrdǝ vǝ fabrikalarda işlǝyǝn
fǝhlǝlǝri bu gündǝn işlǝrinǝ şüru etmǝyǝ
[başlamağa] dǝvǝt edir. Əks surǝtdǝ dǝvǝt
edildiyi gündǝn beş günǝ qǝdǝr işlǝrinǝ
bir ǝfvǝ layiq üzrsüz şüru etmǝyib boyun
qaçıranlar isǝ vǝzifǝlǝrindǝn mǝzul [azad
edilmiş] hesab olunacaqlar. 

Heyǝti-Vükǝla rǝisi: F. x. Xoyski. 
Ticarǝt vǝ Sǝnaye naziri: A. Aşurov. 

1 oktyabr 1918.

HÖKUMƏT QƏRARDADLARI

77 – Bu vaxta qǝdǝr davam edǝn
Posta vǝ Teleqraf Qanunu[na] 25 iyul-
dan 1918 tarixdǝn tǝkmil [ǝlavǝ] ola-
raq, Azǝrbaycan daxilindǝ posta vǝ te-
leqraf müxabǝrat vǝ şeylǝrin yetişdir-
mǝsi üçün atidǝki [aşağıdakı] nırx (tak-
sa) müqǝrrǝr [müǝyyǝn] edilir: 

1) Banderollu şeylǝrin göndǝrib ye-
tişdirmǝsi:

A – Tǝb [çap] edilmiş şeylǝr 
a) Yerli üçün bir lota ağırlığına qǝ-

dǝr – 10 qǝpik. Bir lotadan ağır olarsa
hǝr 4 lotaya 10 qǝpikdir. 

b) Qeyri şǝhǝrlǝr üçün hǝr 2 lota
ağırlığında – 10 qǝpikdir. 

B – İş mǝktubları 
a) Yerli üçün hǝr 2 lotaya – 10 qǝ-

pikdir. Lakin hǝr dǝfǝ göndǝrmǝsi
üçün müqǝrrǝr edilmiş tǝrǝzi vergisin-
dǝn az olmaq şǝrtilǝ – 40 qǝpikdir. 

b) Sair şǝhǝrlǝr üçün hǝr bir lotası
– 10 qǝpikdir. Lakin hǝr dǝfǝ göndǝr-
mǝsinǝ müqǝrrǝr edilmiş vǝzndǝn az
olmaq şǝrtilǝ – 60 qǝpikdir. 

C – Malların nümunǝsi 
Yerli vǝ qeyri şǝhǝrlǝr üçün hǝr bir

lotası – 5 qǝpikdir. Lakin hǝr dǝfǝ gön-
dǝrmǝsi üçün müqǝrrǝr edilmiş tǝrǝzi
vǝzndǝn az olmaq şǝrtilǝ – 40 qǝpik-
dir. 

2) Açıq müxabǝrǝ [xǝbǝrlǝşmǝ] pos-
ta kartoçkasının posta ilǝ göndǝrib ye-
tişdirmǝyi yerli vǝ sair şǝhǝrlǝr üçün –
25 qǝpikdir. Kartoçka ilǝ cavab almaq
üçün bu baş o baş üçün – 40 qǝpikdir. 

3) Adi örtülü mǝktubları göndǝrib
yetişdirmǝyi: 

a) Yerli üçün hǝr otuz qram ağırlı-
ğına – 50 qǝpikdir. 

b) Sair şǝhǝrlǝr üçün hǝr 15 qram
ağırlığına – 60 qǝpikdir. 

4) Tǝbriknamǝ vǝ kartoçkaların
göndǝrib yetişdirmǝyi adi örtülü mǝk-
tublara müqǝrrǝr edilmiş taksadır. 

5) Örtülü tǝǝhhüdlü (zakaznoy)
mǝktubların göndǝrib yetişdirmǝyinǝ: 

a) Vǝzn vǝ tǝrǝzi vergisi 3-cü mad-
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dǝdǝ “a” vǝ “b” nöqtǝlǝrinǝ görǝ vǝ: 
b) Tǝǝhhüd hǝr dǝfǝ göndǝrmǝyǝ

– 1 manatdır. 
6) Açıq posta kartoçkaya, bande-

rollu vǝrǝqǝlǝrǝ vǝ pasılkalar üçün hǝr
dǝfǝ göndǝrmǝlǝrinǝ bir manat tǝǝh-
hüd (zakaz) qǝt edilir. 

7) Qiymǝtli mǝktubların göndǝrib
yetişdirmǝyi: 

A – Yerlilǝr üçün: 
a) Vǝzn vergisi hǝr 30 qran – 50 qǝ-

pikdir vǝ: 
b) Sığorta vergisi sair şǝhǝrlǝr üçün

qǝrara alınmış qayda üzrǝdir (atidǝki
“b” qǝrardadı).

B – Sair şǝhǝrlǝr üçün: 
a) Vǝzn vǝ tǝrǝzi vergisi hǝr 15 qran

– 50 qǝpikdir. 
b) Sığorta vergisi on manat qiymǝ-

tindǝ olan mǝktub üçün – 50 qǝpikdir.
Yüz manatadǝk bir manat vǝ yüzdǝn
artıq olar isǝ hǝr yüzǝ bir manat sığor-
ta vergisi alınır. 

8) Posta ilǝ pul göndǝrmǝk 25 ma-
natadǝk göndǝrilǝn mǝblǝğ üçün – 50
qǝpikdir. Yüz manatadǝk – 2 manatdır
vǝ yüz manatdan artıq olar isǝ hǝr yü-
zǝ yaxın hissǝsinǝ – 2 manatdır. 

9) Posta ilǝ göndǝrilmiş şeyin mǝ-
lumu üçün mǝxsusi vergi sair şǝhǝrlǝ-
rǝ – 1 manatdır vǝ yerli üçün – 50 qǝ-
pikdir. 

11) Posta ilǝ göndǝrilǝn şeylǝrin
qaytarılması üçün yaxud adres dǝyiş-
dirmǝyinǝ yaxud qaytarılıb göndǝrmǝ-
mǝk üçün verilǝn mǝlumnamǝyǝ hǝr
dǝfǝ göndǝrmǝsi – 1 manat 50 qǝpik-
dir. 

12) Qiymǝtli mǝktubların vǝ beş
yüz manatadǝk olan posta perevod-
ların evǝ gǝtirib vermǝsinǝ hǝr dǝfǝ
üçün – 1 manatdır. 

13) Posta abonent cǝ’bǝlǝrindǝn
[qutularından] istifadǝ etmǝk paytaxt-
da – 40 manatdır, sair şǝhǝrlǝrdǝ – 25
manatdır. 

14) Qiymǝtsiz pasılkaların (müra-
silǝ) göndǝrilmǝyi: 

A – Birinci xǝtdǝ (poyasda) 12 gir-
vǝnkǝ ağırlığında olarsa – 10 manat-
dır; ikinci xǝtdǝ – 15 manatdır; üçüncü
xǝtdǝ – 25 manatdır vǝ xǝtlǝr arasında
30 manatdır. 

B – 12 girvǝnkǝdǝn vǝznlǝri ağır
olarsa: 

a) Əvvǝlcǝ 12 girvǝnkǝ üçün “a”
nöqtǝsindǝ qǝt edilmiş qǝrardan vǝ:

b) 12 girvǝnkǝdǝn artıq olarsa, hǝr
girvǝnkǝsindǝ mǝsafǝyǝ görǝ atidǝki
vergi alınır:

40 qǝpik - 1000 verstǝdǝk mǝsafǝ
üçün;

80 qǝpik - 2000 verst mǝsafǝyǝ-
dǝk;

1 manat - 3000 ” ” ” ;
1 manat 20 qǝpik - 4000 ” ” ”;
1 manat 40 qǝpik - dörd mindǝn

artıq mǝsafǝ üçün.  
15) Qiymǝtli pasılkaların göndǝril-

mǝsi:
a) Vǝzn vergisi 14-cü maddǝdǝ gös-

tǝrilǝn qǝrardan; 
b) Sığorta vergisi 7-ci maddǝdǝ vǝz

olunan qǝrardan alınır. 
16) Evdǝ pasılkaların gǝtirib yetiş-

diyinǝ paytaxtda – 4 manatdır, sair
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yerlǝrdǝ – 2 manatdır hǝr dǝfǝdǝ. 
17) Teleqramma göndǝrmǝyǝ ati-

dǝki qǝrardad vǝz olunur: 
a) Yerli teleqrammalar (şǝhǝrin hü-

dudu içǝrisindǝ göndǝrilǝn) hǝr kǝl-
mǝsi 20 qǝpikdir (lakin şǝhǝrin ǝtra-
fında vaqe mǝhǝllǝlǝr üçün ki, şǝhǝrin
50 verstliyindǝdirlǝr, yerli tarif hǝr
kǝlmǝsi 40 qǝpikdir).

b) Sair şǝhǝrlǝr üçün adi teleqram-
ma tarifi hǝr kǝlmǝyǝ – 50 qǝpikdir. 

c) Vǝdǝli (sroçnı) teleqrammanın
kǝlmǝsi – 1 manat 50 qǝpikdir. 

ç) Tǝbrik teleqrammalarının kǝlmǝ-
si – 3 manatdır. 

Qeyd: Hǝr növ teleqrammaya vǝ-
dǝlidǝn savayı teleqram kağızı 1 ma-
nat 50 qǝpikdir. Lakin vǝdǝli teleqram-
ma kağızı üçün üç bǝrabǝridir. 

18) Tǝhqiqat teleqrammaya iki dǝ-
fǝlik xǝrc almaq müqǝrrǝr edilir. 

19) Tǝhqiqat tǝǝhhüdlü teleqram-
malara dört bǝrabǝri xǝrc alınır. 

20) Teleqraf vasitǝsilǝ pul göndǝr-
mǝk: 

a) Posta vergisi 8-ci maddǝdǝ pos-
ta ilǝ göndǝrilǝn pul qǝrarıyladır. 

b) 500 manatadǝk teleqraf ilǝ gön-
dǝrilǝn mǝblǝğ üçün teleqraf vergisi –
15 manatdır. Beş yüz manatdan artıq
olarsa, göndǝrmǝyi 20 manatdır. 

21) Xüsusi bankların vǝ kredit mü-
ǝssisǝlǝrin[in] ki, üçüncü bir şǝxsǝ ye-
tişǝcǝk mǝblǝğ üçün verǝcǝk tele-
qraflar üçün üç bǝrabǝr vergi alınır
vǝdǝli teleqraflar kimi. 

22) Teleqrafxanadan pulu almaq
üçün mǝlum etmǝk, on kǝlmǝli tele-

qrammanın xǝrci alınır (beş manat 20
qǝpik).

23) Teleqrammalardan bir çox ad-
reslǝrin kopyası vermǝk – 2 manatdır.
Hǝr yüz kǝlmǝyǝ havi [kǝlmǝdǝn ibarǝt]
kopyadan. 

24) Teleqrammaların postadan bir
verst uzaqlıqda olan mövqelǝrǝ aparıb
yetişdirmǝyi – 1 manatdır. Artıq olarsa
ǝn azı – 4 manatdır. 

78 – Hökumǝti xǝzinǝxanada Os-
manlı lirǝsini Qafqaz puluna xırdala-
mağı tǝhdidǝ alırız [mǝhdudiyyǝt qo-
yuruq]. Ancaq hǝr bir nǝfǝrǝ mǝzkur
xǝzinǝxanada beş lirǝ ǝvǝz vǝ xırda-
lamaq ixtiyarı verilir. Bu şǝrtlǝ ki, gün-
dǝlik pul xırdalamaq xǝzinǝxanada
min manatdan artıq olmasın gǝrǝk. 

80 – Bolşevik müharibǝsindǝ öldü-
rülmüş polkovnik İqnateviçin anası
Nadejda İqnateviçe bir vaxtda 3000
(üç min) manat ianǝ verilsin. 

22 iyul 1918 
87 – Xarici pasportların verilmǝsi

ixtiyarı valilǝrǝ verilir vǝ bu vaxtadǝk
davam edǝn qanun üzrǝ hǝmin pas-
portlar verilir. Xarici pasportlar veril-
mǝz o şǝxslǝrǝ ki: ǝsgǝrliyǝ dǝvǝt olu-
nur, mǝhkǝmǝ işlǝrǝ mǝhkumdur
yaxud tǝhqiq edilir, dövlǝti vergilǝr
onun üzǝrindǝ baqi qalır.

88 – Maarif nazirinin binagüzar-
lığına [sǝrǝncamına] dǝftǝrxanası xǝrc-
lǝri üçün iki min manat kredit açılır. 

89 – Azǝrbaycan mǝmlǝkǝtindǝ
mǝktǝblǝrin millilǝşdirmǝyi üçün lazı-
mi dǝrs kitabların vǝ müǝllimlǝrin Tür-
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kiyǝdǝn gǝtirib hazır etmǝsinǝ İstan-
bula bu xüsusda mahir şǝxslǝr göndǝ-
rilir. 

24 iyul 1918 
90 – a) Maliyyǝ nazirinǝ müsaidǝ

edilmişdir ki, korpus mǝmurları tǝrǝ-
findǝn tǝqdim edilmiş zabitan vǝ qeyri
xidmǝtçilǝrin maaşı vermǝkdǝn ötrü
tǝxsis edilmiş mǝblǝğin vermǝsi üçün
binagüzarlıqda olsun vǝ qeyri tǝxsis
edilmiş mǝblǝğlǝrin verilmǝsini yeni
binagüzaqlara qǝdǝr tǝxirǝ salsın. 

91 – Maarif nazirinin binagüzarlı-
ğına Şamaxı rüşdi mǝktǝbin mövcud
müǝllimlǝrinǝ ki, bu müǝllimlǝr hazır-
da nǝ hökumǝti idarǝlǝrdǝ, nǝ dǝ mül-
ki vǝ qeyri idarǝlǝrdǝ mǝvacib ilǝ xid-
mǝt etmǝyirlǝr, iyun, iyul vǝ avqust
ayların 1918 ilin maaşı verilmǝk üçün
dört min iki yüz ǝlli altı manatlıq etibar
[kredit] açılsın. 

92 – Gǝncǝ zükur [oğlanlar] gimna-
ziyasının müdiri Boqolyubovun vǝ zöv-
cǝsinin itlaf etmǝklǝrindǝn [tǝlǝf olma-
larından] dolayı qalmış xırda yetimlǝ-
rinin vǝtǝnlǝrinǝ yollanmaq üçün Ma-
arif vǝzirinin göstǝrdiyi mötǝbǝr bir
şǝxsǝ mǝzkur [adı çǝkilǝn] yetimlǝr
üçün iki min manat ianǝ verilsin. 

93 – Hadrut kǝnd mǝktǝbinin heyǝ-
ti-mǝxsusǝsinin [mǝxsusi heyǝtinin] iyun
vǝ iyul vǝ avqust aylarda 1918 ilin
maaş tǝlǝbnamǝlǝri vüsul olduğu [gǝ-
lib çatdığı] zaman maaşları verilsin. 

94 – Aksiz vergisi xüsusunda 27
iyun 1918 Hökumǝt tǝrǝfindǝn mü-
qǝrrǝr edilǝn içki vergisinin 2-ci vǝ 3-

cü nöqtǝ maddǝlǝri hǝmçinin spirt vǝ
spirtli içkilǝrǝ hǝm dǝ qeyri mǝşrubata
[içkilǝrǝ] icra edilǝcǝkdir. 

95 – Göyçay, Qalaqayın vǝ Salyan
xǝzinǝlǝrini tǝzǝdǝn işǝ salıb hǝr biri-
nǝ yenidǝn 75 manat pul buraxılsın. 

96 – Daxiliyyǝ nazirinin binagüzarlı-
ğına [sǝrǝncamına] beş min manat eti-
bar açılır ki, orduya dǝvǝt edilǝcǝk-
lǝrin tǝhrirat [sǝnǝdlǝşdirmǝ] vǝ kon-
trol işlǝrini tǝşkil vǝ tǝnzim etsinlǝr. 

AZƏRBAYCAN 
GƏNCLƏRİNƏ

Rus dövlǝti-şǝkimǝsinin [müqavi-
mǝti güclü olan Rus dövlǝtinin] devrilib
dǝ süni hüdudundan tǝbii hüdudu dai-
rǝsinǝ sıxışdığı ǝsnada hǝyati-milliyyǝ-
mizǝ qǝsd etmiş olan Romanov süla-
lǝsinin qurduğu duzaqlar [tǝlǝlǝr] vǝ
ǝsrlǝrdǝn bǝri gördüyü tǝdbirlǝr vǝ
yürütdüyü siyasǝt nǝticǝsi olaraq, bu
kimi tǝhlükǝli dǝqiqǝlǝrdǝ kǝndi hǝyat
vǝ namusunu tǝmin vǝ mühafizǝyǝ
yeganǝ mǝdar [vasitǝ] olacaq hǝr dürlü
vǝsait vǝ alati-hǝrbiyyǝdǝn Rusiyada
yaşayan otuz milyona baliğ [çatan]
türklǝrdǝn ziyadǝ mǝhrum heç bir mil-
lǝt yox idi. Vǝ bu otuz milyon arasında
ǝn fǝna halda bulunanlardan biri dǝ
heç şübhǝ yoxdur ki, biz Azǝrbaycan
türklǝri idik. Bununla bǝrabǝr, bu gün
Rusiyada sakin türk vǝ islamların ǝn
mǝsudu vǝ ǝn kamranı [xoşbǝxti] yenǝ
biz azǝri türklǝriyiz. Sǝbǝbi meydan-



I cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

4848

da: son sistem silahlarla müsǝllǝh düş-
mǝnlǝ hǝr tǝrǝfdǝn ǝhatǝ olunduğu-
muz ǝsnada türk dünyasının yeganǝ
hamisi vǝ türk-islam birliyinin ǝn bö-
yük nigǝhbanı [keşikçisi] olub da öz qar-
daşlarının xilası uğrunda ǝn bǝrgüzidǝ
[seçilmiş] övladını fǝdaya amadǝ [hazır]
olduğunu bilfeil [ǝmǝli surǝtdǝ] isbat
edǝn dünyanın ǝn cǝsur ǝsgǝri, Fateh-
lǝrin, Yavuzların ǝhfadı [nǝvǝlǝri] olan
türk qǝhrǝmanları, türk ǝsgǝri sǝrdar-
lığına bǝhǝqqǝn [doğrudan da] layiq
nǝcib Nuri paşa vǝ müavinlǝri başda
olaraq, qardaşlıq ǝllǝrini bizǝ uzatdılar
vǝ sevgili vǝtǝnimizi xain vǝ zalım düş-
mǝnlǝrdǝn xilas ilǝ bizi bugünkü şanlı
günlǝri görmǝyǝ müvǝffǝq eylǝdilǝr. 

Ey cǝsur Türk qǝhrǝmanları! Sizǝ
layiq bir söz vardır ki, onu da Bakının
alınması münasibǝtilǝ Nuri paşa hǝz-
rǝtlǝrinǝ Baş Vǝkilimiz yazmışdır. On-
dan daha münasib bir tǝbir bulamma-
dığımızdan, onu mǝn dǝ tǝkrar edi-
rǝm. Vǝ zǝnn edirǝm ki, üç kǝlmǝdǝn
ibarǝt olan bu cümlǝni, Azǝrbaycan
durduqca hǝr bir Azǝrbaycanlı türk
qǝlbindǝ yaşadacaq vǝ dilindǝ tǝkrar
edǝcǝkdir: 

“Millǝt sizǝ minnǝtdardır.”

Şimdi sizǝ, ey Azǝrbaycan dǝliqan-
lıları, sizǝ müraciǝt edirǝm. Üzǝrinizdǝ
nǝ qǝdǝr böyük vǝ ağır vǝzifǝ oldu-
ğunu bilirmisiniz? Artıq meydanda heç
bir bǝhanǝ qalmadı. Vǝtǝniniz düş-
mǝndǝn xilas oldu vǝ olur. Silah istǝ-
yirsiniz, qardaşlarınız sizin üçün tǝda-

rük edir. Top istǝyirsiniz, hazır. Digǝr
lǝvazimat istǝyirsiniz, hazır. Hǝrbi mǝk-
tǝb istǝyirsiniz, hazır. Müǝllimlǝr vǝ za-
bitlǝr istǝyirsiniz, o da hazır. Para, iaşǝ,
ǝlbisǝ, fişǝng zavodları, daha sǝnǝ nǝ
lazım isǝ hǝpsi hazır. O halda, artıq nǝ
düşünürsünüz? Haydı, yavrularım, hay-
dı, silah başına! Baxsana, ǝdibi-şǝhirin
[mǝşhur ǝdibin] Əli bǝy  Hüseynzadǝ bir
qaç hǝftǝ ǝvvǝlsi bir mǝclisdǝ nǝ de-
mişdi: “Ey Azǝrbaycanlılar, siz bir ba-
hadırsınız ki, inşallah tez bir zamanda
bir ǝlinizǝ Osmanlı dövlǝtini alıb, o biri
ǝlinizǝ Türküstanı götürǝcǝksiniz. Hǝr
ikisini yüksǝldib kǝndi başınıza tac ya-
pacaqsınız.” Şimdi vǝzifǝni anlayırmı-
san, oğlum? 

Haydı, silah başına! Üç aya qǝdǝr
sǝndǝn yüz min ǝsgǝr istǝrǝm vǝ görǝ-
cǝyǝm. Haydın, övladlarım, düşmǝn
dörd gözlǝ fürsǝt bǝklǝyir, bir şey ya-
pammayacaqlar deyǝ düşünür. Sǝnin
istiqlaliyyǝtini qǝbul etmǝk istǝmir, sǝ-
nin paytaxtına göz dikir. Varsınlar qǝ-
bul etmǝsinlǝr, sǝn işindǝ ol, silahına
sarıl! Yüz min qǝhrǝman omuz-omuza
[çiyin-çiyinǝ] versin, ötǝsi qolaydır. Tan-
rı uludur. 

Varsın, düşünsünlǝr. İstǝdiklǝri ki-
mi düşünsünlǝr. Yalnız söylǝmǝsinlǝr.
Söylǝrlǝr isǝ tariximizi vǝrǝqlǝrǝm vǝ
bir çox göz çıxaracaq barmaqlar bu-
laram. Ta ǝski zamanlardan başla-
ram... Miladi-İsadan [İsanın doğumun-
dan] 530 sǝnǝ ǝvvǝl sǝnin vǝtǝnin olan
Qafqaziyada böyük müharibǝ vǝ qǝ-
lǝbǝdǝn sonra kainatın ǝn böyük qan
tökücülǝrindǝn mǝşhur Keyxosrovun
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başını kǝndi ǝliylǝ kǝsib, qanla dolu bir
qabın içǝrisinǝ atıb, “Ömrün olalı qan
içmǝkdǝn doymadın, şimdi doy” de-
yǝn böyük türk qadın qaanlarından
[xaqanlarından] Tomris qaanı göstǝrǝ-
rǝm. Miladdan 310 sǝnǝ müqǝddǝm
[ǝvvǝl] mǝşhur sǝddi-Çini aşıb Çinin
yarısını yedi-istilasına keçirǝn [ǝlǝ ke-
çirǝn, istila edǝn] türk Tumas qaanı gös-
tǝrǝrǝm. Beşinci ǝsr ortalarında Fran-
sanın içǝrilǝrinǝ, Ren nǝhrinǝ qǝdǝr
irǝliǝmiş Balamir vǝ Atilla kimi dünya-
ca mǝşhur qaanları göstǝrǝrǝm. 

Qara dǝnizdǝn Bǝhri-mühiti-kǝbirǝ
[Sakit okeana] qǝdǝr mümtǝdd [uzanan]
bir imperatorluq tǝşkil edǝn Çingiz qa-
anımızı göstǝrǝrǝm. 

Dünyayı lǝrzǝdar edǝn [lǝrzǝyǝ sa-
lan] Teymur qaanımızı göstǝrǝrǝm. 

Vyana suruna [qala divarlarına] bay-
rağını rǝkz edǝn [sancan] Süleyman
sultanımızı göstǝrǝrǝm. Soraram on-
lardan: Nǝ üçün dünyaya sahib olan
türklǝr, şimdi genǝ öz mülklǝrinǝ ma-
lik olmasınlar? Nǝ üçün şansız, şǝrǝf-
siz, tarixsiz, mazisiz [keçmişi olmayan]
millǝtlǝrin istiqlaliyyǝtǝ haqları olsun
da, dünyaya ağalıq etmiş nǝcib, şanlı,
şǝrǝfli, mazili, istiqlallı türk millǝtinin
istiqlala haqqı olmasın? Başqalarını
idarǝ etmǝyi, hǝm dǝ insancasına
idarǝ etmǝyi bilǝn türk millǝti kimi bir
millǝt dünyada bulunmadığı halda, nǝ
üçün kǝndi-kǝndini idarǝ etmǝkdǝn
mǝn [qadağan] edirsiniz? 

Bax, 14-cü ǝsr ibtidalarında [ǝvvǝl-
lǝrindǝ] Rusiyada hökmran olan adil qa-
anlarımızdan Özbǝk xanın ǝmrini dinlǝ: 

“Böyük vǝ bülǝnd [uca] olqan Allah-
taalanın mǝrhǝmǝti, iradǝ vǝ qutlu
ǝmri bilǝn [ilǝ] mǝn Özbǝk, özümün
tǝsǝrrüfümdǝ [idarǝm altında] olqan
cümlǝ böyük, hǝm orta, hǝm kiçik
knyazlarqa, cümlǝ vǝzirlǝr, ǝmirlǝr vǝ
dǝftǝrçi vǝ basqaq vǝ bazuçu vǝ elçi-
lǝrgǝ vǝ hǝr bir hökm yürgǝn tǝrǝflǝrin
xalqlarınqa fǝrman edǝmǝn: Nǝsari
[xristian] vǝ qeyrilǝrinin cümlǝ ruhani-
lǝri, popları [papaları], rahiblǝri, kǝni-
sǝlǝr [kilsǝlǝr] vǝ ibadǝt uranları vǝ
işbu kǝnisǝdǝ ibadǝt uranlarına tǝxsis
edilgǝn mülklǝr, vǝqflǝr cümlǝsi xǝrac-
dan vǝ miri [dövlǝt] işlǝrinin cümlǝsin-
dǝn müafdır [azaddır]. Bularqa heç
birǝv [heç kim] qol tikizǝcǝk [ǝl vuracaq]
olmasın! Çünki bular Allah üçün hazır-
lanqanlar. Bular bizgǝ vǝ biznin ailǝ-
mizgǝ dua qılsınlar. Əgǝr birǝv [kimsǝ]
bularqa tǝǝrrüz [hücum] edib bulardan
bir nǝrsǝ alacaq bolsa, andan üç misli
tolatular [alınar]. Əgǝr birǝv bularnı
ǝza [bunlara ǝziyyǝt] edǝcǝk olsa, Allah-
nın qǝhri ana bolsun [ona olsun]! 

Yazıldı qoyan [qoyun] yılında, güz
fǝslindǝn birinci ayın dörtünçü günün-
dǝ.”

Bu fǝrmanı bizi türklüyümüz vǝ is-
lamlığımız üçün mǝhv etmǝk fikrindǝ
olanların gözünǝ soxar vǝ söylǝrǝm ki,
dünyada yaşamaq haqqı, istiqlaliyyǝt
haqqı bizdǝdir. Çünki insaf bizdǝ, ali-
cǝnablıq bizdǝ, mǝrhǝmǝt bizdǝ, cǝsa-
rǝt bizdǝdir. Öylǝ isǝ nǝ üçün biz mǝhv
olalım da, siz qalasınız? İştǝ, tǝkrar
edirǝm, övladlarım, Türk Ordusu bizim
üçün cǝnnǝt qapılarını açmışdır. Oraya
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vasil olmaq üçün dǝstǝ-dǝstǝ topla-
nın. Yüz min, iki yüz min toplanın. Evi-
nizi, köyünüzü, şǝhǝrinizi, paytaxtınızı,
Azǝrbaycanınızı, türk ellǝrinizi, islam
mǝmlǝkǝtlǝrinizi mühafizǝt üçün köks-
lǝrinizi sipǝr edin. O vaxt bizim istiq-
laliyyǝtimizi tanımayan, tanımasın. Hay-
dı, oğullarım, haydı, silah başına. 

N. Y. 
1 oktyabr sǝnǝ 1918. 

TARİXİ GÜN

8 zilhiccǝtülhǝram – 15 eylül [15
sentyabr] bütün türk vǝ islam alǝminin
ǝn sǝadǝtli, ǝn şövkǝtli günlǝrindǝn
ǝdd [hesab] olunacağı şübhǝsizdir. 

Hǝman gün türk vǝ islam tarixindǝ
zǝrrin [qızıl] bir sǝhifǝ işğal edǝcǝkdir
[tutacaqdır]. 

Hǝmin gün Bakı süqut etdi. 
Bakının süqutu yalnız bir Azǝrbay-

can deyil, bǝlkǝ bütün türk vǝ islam
alǝmi üçün siyasi vǝ mǝnǝvi nöqteyi-
nǝzǝrlǝrdǝn ali mövqe açır. Hǝmçinin
ǝks surǝtdǝ [Bakı xilas edilmǝsǝ], kür-
reyi-zǝmindǝ [Yer kürǝsindǝ] yaşayan
bütün türk vǝ islam övladlarına onun
matǝm-ǝngiz [yasa boğan] tǝsiri olacaq
idi. Çünki siyasǝt meydanına sürülǝn
mǝta – ziqiymǝt [qiymǝtli] idi, hǝman
mǝta – türk millǝtinin namus vǝ şǝrǝfi
idi. 

Türklük vǝ islamlığın ǝn mühib [tǝh-
lükǝli] yağılarından müstǝbid Rusiya
dövlǝtinin xarabazarlığından yaşıl ağac

kimi övci-sǝmaya [göyün zirvǝsinǝ] qal-
xan yeni, biri-birinǝ sarılmış türk mil-
lǝti dört bir tǝrǝfdǝn ǝsǝn yellǝr, fır-
tınalar qarşısında öz cavan qǝddü qa-
mǝtini ǝyǝcǝkmi vǝ ya bu rüzgari-xǝ-
simanǝdǝn [düşmǝncǝ ǝsǝn fırtınadan]
sağ vǝ salim çıxacaqdır? İştǝ, hamının
diqqǝtini cǝlb edǝn mǝsǝlǝ şu idi. Şu-
nu hǝm dost, hǝm dǝ düşmǝn milǝl
[millǝtlǝr] diqqǝtlǝ dinlǝyib bǝklǝyirdi.
Kǝndi-kǝndilǝrinǝ buraxılmış türk öv-
ladı istedadmı vǝ ya zǝ’fiyǝtmi [zǝiflik,
acizlikmi] göstǝrǝcǝkdirlǝr? Dostlar şu-
nu böyük bir iztirab içindǝ, düşmǝnlǝr
isǝ mǝxfi saxlanıla bilmǝyǝn tǝhqiranǝ
bir xüsumǝt [düşmǝnçilik] vǝ ǝdavǝtlǝ
bǝklǝyirlǝrdi. 

Türklük vǝ islamlıq ǝleyhinǝ bǝslǝ-
nilǝn ǝdavǝt vǝ bǝdxahlıq o dǝrǝcǝdǝ
idi ki, düşmǝnlǝr hǝtta kǝndi mǝnafe-
lǝrindǝn belǝ vaz keçib, Türk Ordusu-
na mǝğlubiyyǝt dilǝrlǝrdi. Halbuki öy-
lǝ olduqda, bütün Qafqaz qan içindǝ
çapalayıb, bütün Qafqaz millǝtlǝrinin
rahatca güzǝranı pamal olub [tapdala-
nıb] gedǝrdi. 

Lakin biminnǝtil-Kǝrim, düşmǝnlǝr
öz mǝramlarına yetmǝdilǝr, mǝyus
oldular. Türkün qǝhrǝman oğlanları öz
istedadlarını, öz rǝşadǝtlǝrini, özlǝri-
nin yaşamaq üçün ölmǝyǝ hazır olma-
larını bütün alǝmin gözünǝ çırpdılar.
Bununla belǝ yüz illǝrcǝ başqalarının
tǝhti-ǝsarǝtindǝ [ǝsarǝti altında] ǝzilǝn
milyonlarca dindaş vǝ millǝtdaşları-
mıza ǝn böyük ümidlǝr bǝxş etdilǝr. 

Şimdi növbǝt onlarındır. 
C. Dağıstani 
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YENİ HƏYAT

Yeni hǝyat tǝşǝkkülü... ǝfkarınızı
büsbütün zǝbt etmǝmişmi? Əvǝt, hǝp
qafaları dolduran yeni hǝyat, ǝn doğ-
rusu istiqbal düşüncǝlǝri bizi fǝaliy-
yǝtǝ mǝcbur edir, bütün hökumǝt mü-
ǝssisǝsini işlǝdir. 

İstiqbal... İştǝ bir mǝal [mǝfhum] ki,
xǝyala gǝldikcǝ bir müdhiş uyqu kimi
mütǝfǝkkirlǝri lǝrzǝdar vǝ bǝzǝn uzaq-
larda göründükcǝ dan ulduzu kimi
intizarında olanlara ümidlǝr bǝxş edǝr.
Yǝni o qǝhrli, qanlı, yas vǝ matǝmfǝza
[matǝmi artıran] şey ki, hǝp xalqımızı
xainlǝr içindǝ buraxmış, ölümlǝrǝ sövq
etmiş, hǝtta bir zaman mǝhvinǝ ǝjdǝr
kimi durmuş  bir ifritǝ!

İstiqbal; bu günü bizlǝrǝ pǝk dadlı,
pǝk hǝyǝcanlı göstǝrǝn bir füsunkar!
Qafqaziya; müsǝlman-türk hǝpsini
kǝndinǝ mail edǝn bir dilfirib [könül
oxşayan]...

Əlyövm [bu gün] bir ifritǝ ilǝ bir dil-
bǝri görǝn türk millǝti ǝcaba nǝ düşü-
nür vǝ nǝ yapacaqdır? 

Atidǝ [gǝlǝcǝkdǝ] mǝmur [abad] bir
idarǝyǝ tǝsahüb [sahib olmaq] üçün ha-
zırda bir ǝsasa malik olmaq, mazidǝ
[keçmişdǝ] bu ǝsas üçün buraxılmış bir
zǝmin lazım gǝlir. Arxamızda buraxdı-
ğımız Moskof vǝ Peterburq inqilabı,
Qafqaziyaya ǝks-ǝndaz olmuş [Qafqaz-
da ǝks-sǝda doğurmuş] Rusiya ixtilali-
kǝbiri türk millǝtini nǝ qǝdǝr müstǝfiz
etdi [türk millǝtinǝ nǝ qǝdǝr feyz verdi],
ona nǝlǝr öyrǝtdi? Xalqımız şu tarixi
günlǝrǝ nisbǝtǝn kǝndi ruhuna müta-

biq [uyğun] nǝ kimi  bir mövqe tutmalı
idi? Nǝ yapdı?    

Bunlar kimi hǝr [sual] tǝhlilǝ möh-
tac olduğundan, biz dǝ beqǝdri-imkan
[imkan daxilindǝ] irǝlidǝ bu xüsusda
bǝyani-fikir edǝcǝyiz [fikrimizi söylǝyǝ-
cǝyik]. Şimdilik bunu ǝrz etmǝk istǝriz,
türk xalqı xislǝtindǝ bir qǝdǝr idealizm
(mǝfkurǝpǝrvǝr), bir az xülyapǝrǝstlik,
istiqbala bir az bir anı-tǝbah [puç bir an
kimi] baxmaq adǝti var isǝ dǝ, bizǝ
mǝktǝbi-hǝyat [hǝyat mǝktǝbi] ǝdd [he-
sab] olunan Rusiya ixtilali-kǝbirindǝn
müstǝfid olmaq [faydalanmaq] üçün
artıq hǝqiqiyyun [realist] olmalıyız ki,
zamanla acı hǝqiqǝtlǝr bizi dağdar
etmǝsin [ürǝyimizi dağlamasın].

Rusiya ixtilalı kimi ǝzǝmǝtli vǝ tarixi
bir vaqeǝ millǝtimizi bugünkü gün
üçün tǝhi-dǝst [ǝliboş], yorğun vǝ ta-
mami-hǝyatını bircǝ ümid ilǝ keçirǝn
bir fǝrdǝ mübǝddǝl etdi [çevirdi]. Nǝ
mǝslǝkdǝ olur olsun, Qafqaziya türklǝ-
rinin bir duzağa [tǝlǝyǝ] düşdüyünü,
gǝrǝk bolşevizm, gǝrǝk menşevizm
bizlǝrin ifnasına [yox olmasına] çalış-
maqlıq, “böyük rusluq”, “böyük ermǝ-
nilik” mǝfkurǝsinin siyasi şüarlar ilǝ
mǝstur olduğunu [üstünün örtüldüyü-
nü] görǝn kişilǝrimiz millǝtǝ mǝlcǝ
[pǝnah yeri] aramağa başladı. 

Bugünkü zǝfǝr vǝ qǝlǝbǝlǝr türklük
alǝmindǝ doğmuş bir ǝmǝl [arzu] vǝ
idealın meydana gǝtidiyi bir mǝhsul-
dur vǝ bu da müstǝqil vǝ nimmüstǝqil
[yarımmüstǝqil] türk vǝ islam ölkǝlǝri-
nin ittifaq vǝ ittihadı olsun fikridir. 

Bütün türklük alǝmini hǝmbir-
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bǝdǝn [vahid bir bǝdǝn kimi] tǝsǝvvür
edǝrik isǝ bunun sağlam vǝ mübari-
zeyi-hǝyata qadir olması üçün hǝr bir
üzvü sağlam olmaqla, meydani-hǝyata
atılmış gǝnc Azǝrbaycan Cümhuriyyǝ-
ti, idarǝsini gözǝl, ǝsasını müstǝhkǝm
[möhkǝmlǝndirilmiş] vǝ zǝmini[ni] sar-
sılmaz bir hala gǝtirmǝlidir. İştǝ istiq-
balını ǝmin vǝ dövri-hǝyatını hǝr bir
afǝtdǝn [fǝlakǝtdǝn] mǝhfuz etmǝk
üçün hökumǝt millǝtin ruhuna müta-
biq [uyğun], idarǝ ǝfkari-ammǝyǝ [icti-
mai rǝyǝ] müvafiq olmaqla canlı qüvvǝ-
lǝrimizin hǝpsini mǝrkǝzǝ toplamaq
lazımdır. 

Binaileyh [buna görǝ], başqaların si-
yasi tǝzyiqindǝn qurtarmış millǝtimiz-
dǝ asari-intibah [intibah ǝsǝrlǝri] gör-
mǝk üçün arxada buraxmış olduğu-
muz qüsuratın [qüsurların] tǝkrarına
imkan vermǝmǝklǝ xalq ruhunda, ǝf-
karında bir tǝbǝddülat oyadaraq kǝndi
idarǝsini millǝtin kǝndisinǝ sevdirmǝli
ki, ümum millǝt yeni hǝyata başla-
dığını görmüş olsun. 

Bu gün bizdǝn fǝqǝt bunu tǝlǝb edir. 

H. Hamid 

TƏBRİK TELEQRAMLARI

Bakının süqutu münasibǝtilǝ Azǝr-
baycan Hökumǝt Rǝisi Fǝtǝli xan cǝ-
nabları naminǝ İstanbuldan atidǝki
[aşağıdakı] teleqram gǝlmişdir: 

Paytaxtımızın istirdadından [geri

alınmasından] dolayı tǝhti-idareyi-alilǝ-
rindǝ [ali idarǝnizdǝ] bulunan Hökumǝ-
timizi sǝmimi tǝbrik ilǝ Bakının yeni
türk ellǝrini istixlas [xilas] üçün sarsıl-
maz bir qǝl’eyi-mǝtin olması ümidiylǝ
bütün arxadaşlarımla öpüşürüz. 

Azǝrbaycan Heyǝti-Mürǝxxǝsǝsi
[Sǝlahiyyǝtli Heyǝti] naminǝ:  

Rǝsulzadǝ Mǝhǝmmǝd Əmin 

BAKI XƏBƏRLƏRİ

– Oktyabrın birindǝ saat 10-da Tif-
lisdǝn general Maqalov ilǝ bǝrabǝr
gürcü heyǝti gǝlmişdir. Eşitdiyimizǝ
görǝ, bu heyǝt vǝtǝnlǝrinǝ gedǝn gür-
cülǝrǝ mümaniǝtdǝ bulunacaqdır [ma-
ne olacaqdır]. 

– Bakıya alman heyǝti-vükǝlası [nü-
mayǝndǝ heyǝti] dǝxi gǝlmişdir. 

– Neçǝ gündür ki, Bakı ilǝ Gǝncǝ
arasında sǝrnişin qatarı işlǝmǝkdǝdir.
Hǝr gün sübh saat 10-da bir neçǝ va-
qondan ibarǝt 21-ci sǝrnişin qatarı
Bakı mövqifindǝn [stansiyasından] Gǝn-
cǝyǝ yola düşür. Əllǝrindǝ sǝyahǝt vǝ-
rǝqǝlǝri olanları vaqonlara buraxırlar. 

– Bu axır zamanda nǝqliyyat mǝsǝ-
lǝsi Bakı ǝhalisini artıq maraqlandırır.
Bu mǝsǝlǝnin yaxın vaxtda hǝll olun-
masına ümid çoxdur. İndiki zaman Ba-
kıda paraxod hazırdır. Astraxandan
dǝxi paraxodlar vǝ şxunlar gözlǝnilir.
Bakıdan aparılmış paraxodlar isǝ axır-
da yenǝ buraya qayıtmağa mǝcbur
olacaqlar. 
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– Hǝlǝlik iskǝlǝlǝrdǝn yük buraxıl-
mayır. Buna artıq lüzumiyyǝt olarsa,
Sǝnaǝt vǝ Ticarǝt Vǝzarǝtindǝn [Sǝna-
ye vǝ Ticarǝt Nazirliyindǝn] icazǝ verilǝr.
Yük buraxmaq mǝsǝlǝsinin dǝ bu ya-
xın zamanda hǝll olunması gözlǝnilir.
Eşitdiyimizǝ görǝ, bu günlǝrdǝ yük bu-
raxmaq qanunu ǝhaliyǝ elan edilǝ-
cǝkdir. 

– Bakının bazarında ǝrzaq gündǝn-
günǝ artmaqdadır. Dükanlar qabağın-
da duran “quyruq” azalır. Mal ǝti 4
manata, qoyun vǝ dana ǝti 5 manata,
çörǝk isǝ 4 manata satılmaqdadır. Gǝ-
lǝcǝk daha da ucuz olacağına ümid
çoxdur. Girvǝnkǝsi 3 manat 50 qǝpiyǝ
satılan kartof vǝ üzüm bazarda çoxdur.
Kǝlǝm girvǝnkǝsi 3 manat yarımdır.
Bamadur vǝ badımcan 3 manat yarım-
dan 5 manatadǝkdir. Buğdanın putu
140-160 manata satılmaqda, Kubinka
vǝ Şamaxı yolunda olan dǝyirmanlar
üyüdülǝn buğdanın putuna üç girvǝn-
kǝ buğda alırlar. Yağın girvǝnkǝsi tǝ-
nǝzzül edir: üç gün ǝqdǝm [qabaq] gir-
vǝnkǝsi 30 manata satılır[dı]. Spiçka-
nın qiymǝti 40 qǝpikdǝn 80 qǝpiyǝ
qalxmışdır. Balıq kürüsünün girvǝnkǝsi
3 manatadır. 

BƏLƏDİYYƏ İDARƏSİNİN 
NƏZƏR-DİQQƏTİNƏ

Qǝhrǝman Türk Ordusu şǝhǝrimizǝ
daxil olduqdan sonra şǝhǝrimizin hǝ-
yati-ictimaisi ǝski halını kǝsb etmǝyǝ

başladı. Lakin bǝzi cǝhǝtlǝr vardır ki,
Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin nǝzǝrini oraya
cǝlb ediriz. Şǝhǝrimizin bǝzi hissǝlǝri
var ki, oranın küçǝlǝri fövqǝladǝ na-
tǝmiz vǝ üfunǝtlidir. Hǝtta şǝhǝrin mǝr-
kǝzi soqaqlarında da bǝzi xanǝ sahib-
lǝri vǝ yaxud oda kirayǝçilǝri qeyb et-
diklǝrindǝn naşi soqaq vǝ hǝyǝtlǝri
öylǝ üfunǝt nǝşr edirlǝr ki, qarşısından
keçmǝk namümkündür. O cümlǝdǝn
şǝhǝrin müsǝlman hissǝlǝrinin soqaq-
ları artıq natǝmizdir. Bu cümlǝyi gǝrǝk
İdareyi-Bǝlǝdiyyǝ vǝ gǝrǝk İdareyi-Zǝb-
tiyyǝ [şǝhǝrdǝ asayişi tǝmin edǝn idarǝ]
ciddǝn nǝzǝri-etibara alıb da hǝlǝlikdǝ
Bǝlǝdiyyǝ tǝrǝfindǝn bütün soqaqlar
tǝmizlǝnmǝk mümkün olmazsa, laǝ-
qǝl [heç olmazsa] ev sahiblǝri vǝ ev ko-
mitǝlǝri mǝcbur edilsinlǝr ki, hǝyǝtlǝr,
soqaqlar tǝmizlǝnib hǝr yerdǝ hifzüs-
sihhǝ[yǝ] [gigiyenaya] müvafiq olsun. 

Bǝrǝkǝt versin ki, İslam Ordusu qǝ-
dǝmi-mübarǝklǝrini şǝhǝrimizǝ basar-
basmaz hǝyat get-gedǝ ucuzlaşmaq-
dadır. Bir gün irǝli mühasirǝ edilmiş
Bakıda çörǝk 20 manata bulunduğu
halda, 4 manata satılır. Burası pǝk eyi
vǝ Bakı ǝhalisi üçün sǝadǝtli bir haldır.
Lakin şǝhǝrin bazarlarında gözǝ çar-
pan bir vaqiǝ var ki, Bǝlǝdiyyǝ İda-
rǝsinin nǝzǝrini oraya cǝlb ediriz. Hö-
kumǝt tǝrǝfindǝn fiatları müǝyyǝn
edilmiş ǝşyadan qeyri, fiatları dükan-
çıların keyfǝmayǝşalarına [keflǝrinǝ]
qalmış lǝvazimat gün-gündǝn baha-
laşmaqdadır. İstehkarlar [inhisarçılar],
dükançılar öylǝ bir hirs [acgözlük] ilǝ bu
şeylǝrin fiatlarını artırırlar ki, onun
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mafövqünü [yuxarısını] demǝk mühal-
dır [qeyri-mümkündür]. 

İpişkǝ, sabun, ǝncir, üzüm, qarpız,
yağ, pǝnir, süd, yumurta, qatıq, saman,
arpa vǝ bu kimi ǝrzağın qiymǝtini öylǝ
artırırlar ki, ǝhali çörǝk vǝ ǝtdǝ gör-
düklǝri ucuzluğu bu şeylǝrin bahalaş-
masıyla unudurlar. 

Şükürlǝr olsun, bütün kǝndlǝrin,
qǝsǝbǝlǝrin yolları açıq, ǝtraf vǝ ǝk-
nafdan [kǝnar yerlǝrdǝn] gǝlǝn araba vǝ
sair ǝşyayi-nǝqliyyǝ tamamilǝ bilaxofü
mümaniǝt [qorxusuz vǝ maneǝsiz] şǝ-
hǝrǝ gǝldiklǝri halda, bu şeylǝrin qiy-
mǝti bir dǝrǝcǝdǝ durur. Böylǝ bir
qeyri-tǝbii ǝhvalın ǝn baş sǝbǝbi dü-
kançılardır ki, onların hirs vǝ tamahla-
rına qarşı gǝrǝk bir ciddi tǝdbir ittixaz
edilsin [tǝdbir görülsün]. Yǝqinimdir ki,
bir neçǝ nǝfǝr dükançılar şǝdid [şiddǝt-
li] cǝzalara giriftar edilǝrsǝ, bu namü-
layimlik dǝ rǝf edilǝr [bu qüsurlar da
aradan qaldırılar]. 

Bǝ’d [sonra], şǝhǝrin hǝyati-ümu-
miyyǝsi onun ticarǝt vǝ sǝnayesi ilǝ
rabitǝlidir. Hǝrgah şǝhǝrin ticarǝt vǝ
sǝnayesi adi qayda üzrǝ bǝrqǝrar ol-
mazsa, o zaman hǝyati-ümumiyyǝ dǝ
adi hala gǝlmǝz. Şǝhǝrdǝ xüsusǝn bir
çox mǝrkǝzi soqaqlarda mağazalar,
ticarǝtxanalar tabǝhal [indiyǝ kimi] qa-
panmış qalır. Tarqovı, Romanovski so-
qaqlar ticarǝt mǝnbǝyidirlǝr. Buralar-
da mağazalar tamamǝn qapalıdır. Bir
çoxlarının sahiblǝri şǝhǝrdǝ yaşayıb,
hǝr gün öz mağazalarının qarşılarında
durub da lakin mağazalarını açıb tica-
rǝtǝ girişmǝyirlǝr. Bu iş bir cǝhǝtcǝ lo-

kaut (tǝtili-ümumi) rǝngini almış kimi
görünür. Sabiqdǝ müǝyyǝn ermǝni
daşnak vǝ bolşeviklǝr ǝsrindǝ bǝzi sa-
hiblǝri qǝtl edilmiş vǝ dükanları talan
müsǝlmanlar da var idi ki, bazarda dü-
kanları qapalı qalmış idi. Ancaq daş-
nak ermǝnilǝr dǝrhal gǝlib dükanların
qıfıllarını sındırıb dükanlara sahib olur-
dular. Vǝ bu minval üzrǝ tǝtilçilǝri tǝh-
ti-mǝsuliyyǝtǝ [mǝsuliyyǝt altına] alırdı-
lar. Bu misalı göstǝrmǝklǝ mǝn daşnak
vǝ bolşevik üsulu tǝrǝfdarı olduğumu
demǝk istǝmirǝm. Bu namülayimliyi
rǝf etmǝk üçün Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ
tǝklif edǝrdim qǝrardadi-mǝcburi ilǝ
bütün mağaza, dükan vǝ sair ticarǝt-
xana sahiblǝrini işǝ salsınlar. Bir hǝftǝ
ǝrzindǝ öz mağaza vǝ dükanlarını tǝ-
mir edib dǝ ticarǝtlǝrinǝ şüru etsinlǝr
[başlasınlar]. Əks surǝtdǝ sahiblǝrini
tǝhti-mǝsuliyyǝtǝ alsınlar. 

Mǝhǝmmǝd Sadiq 

TEATRO VƏ MUSİQİ

Neçǝ aylardan bǝri qapanmış mü-
sǝlman teatrosu qǝhrǝman Türk Or-
dusunun vürudu [gǝlişi] sayǝsindǝ şim-
di yenǝ yavaş-yavaş açılmağa qǝdǝm
qoymuşdur. 

Sabah, cümǝ günü “Mikado” (Ma-
lakan bağının yanında) teatrosunda
Hacıbǝyov Bǝradǝrlǝri truppası tǝrǝ-
findǝn mǝşhur operetta “Arşın mal
alan”, şǝnbǝ günü “O olmasın bu ol-
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sun” vǝ bazar günü isǝ yenǝ “Arşın mal
alan” mövqeyi-tamaşaya qoyula-
caqdır. İştirak edǝnlǝr Üzeyir bǝyin
ǝski artist vǝ artiskalarıdır. Böyük şǝrqi
vǝ Avropa simfonik musiqi dǝstǝsi
Müslüm bǝyin tǝhti-idarǝsindǝ [idarǝsi
altında] olacaqdır. 

Biletlǝr “Mikado” teatronun kassa-
sında satılmaqdadır. 

İxtar [xǝbǝrdarlıq]: Birinci cǝrgǝ san-
dalyalıları ǝziz qonaqlarımız olan türk
zabitanına vǝ hökumǝt mǝmurlarına
hǝsr edildiyinǝ görǝ, hǝman cǝrgǝ bi-
letlǝri satılmayacaqdır. 

BAKI MƏSƏLƏSİNƏ DAİR 
MÜLAQAT [MÜSAHİBƏ]

Bakı alınmamışdan ǝqdǝm [ǝvvǝl]
bizim bǝdxahlarımız tǝrǝfindǝn Ba-
kı[nı] Azǝrbaycandan ayırmaq üçün
cürbǝcür vǝsilǝlǝr, dürlü-dürlü hilǝlǝr
aranırdı. 

Bu xüsusda Tiflis “mǝhafili” [dairǝ-
lǝri] ǝn ciddi iqdamatda [tǝşǝbbüslǝrdǝ]
bulunurdu. Hǝmin “mǝhafildǝn” Bakı
Azǝrbaycanın olmayıb, “sǝrbǝst” şǝ-
hǝr (volnı qorod) olsun şüarı dǝxi çıx-
mış idi. Hǝmin şüar[a] Tiflis saxta so-
sialist vǝrǝqǝlǝri vǝ ermǝni qǝzetǝlǝri
rövnǝq verib, Avropa siyasi mǝhafili-
nin diqqǝtlǝrini Bakı mǝsǝlǝsinǝ cǝlb
etmǝk iddiasında bulunurlardı. 

Hǝmin mǝsǝlǝ xüsusunda İstan-
bulda nǝşr edilǝn “Tǝrcümani-hǝqi-
qǝt” qǝzetǝsi, mühǝrrirlǝrindǝn birini

İstanbulda Azǝrbaycan Heyǝti-Mürǝx-
xǝsǝsi rǝisi Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsul-
zadǝ ǝfǝndilǝrinin nǝzdinǝ göndǝrib,
bǝyanat istǝmişdir. 

Bakı alınmış isǝ dǝ, Mǝhǝmmǝd
Əmin cǝnablarının bǝyanatının ǝhǝ-
miyyǝti itmǝmiş. Buna görǝ onun bǝ-
yanatını burada dǝrc ediriz. 

Mǝhǝmmǝd Əmin bǝy demişdir: 
Bolşeviklǝrlǝ Azǝrbaycanlılar ara-

sında axıdılan qan yalnız Azǝrbaycan
mǝqsǝdinin hüsulunu [ǝldǝ edilmǝsini]
tǝmin etmǝk şǝrtilǝ dayandırıla bilǝr.
Bunu biz sǝmimi-qǝlblǝ arzu edǝriz,
çünki mǝqsǝdimiz qan axıtmaq deyil,
Bakıya malik olmaqdır. Çünki ǝfǝn-
dim, Bakı Azǝrbaycanın, Azǝrbaycan
da Bakınındır. Bakını Azǝrbaycandan
ayırmaq istǝyǝn kim olarsa, Azǝr-
baycanın hǝyatına qǝsd etmişdir. Ba-
kısız Azǝrbaycan tǝsǝvvür olunammaz.
Bakı tarixǝn dǝ, halǝn dǝ [indi dǝ] bir
türk şǝhǝri vǝ müsǝlman bǝldǝsidir. İs-
tiqbalda [gǝlǝcǝkdǝ] öylǝ olaraq Azǝr-
baycanın paytaxtı[nı] tǝşkil edǝcǝkdir.
Azǝrbaycan ismi belǝ ehtimal ki, Ba-
kının petrol ocaqlarından ǝvvǝl dün-
yanın uzaq guşǝlǝrindǝn kǝndisinǝ
zairlǝr [zǝvvarlar] cǝlb edǝn, daim
yanar tǝbii atǝşlǝrindǝn alınmışdır.
Azǝrbaycan bugünkü milli vǝ mǝnǝvi
işığını dǝxi Bakıdan alır. Burası Qaf-
qaziya islamlarının mǝrkǝzi-irfanıdır.
Azǝrbaycanın qabiliyyǝti-hǝyatiyyǝsini
tǝmin edǝn varidati-mühümmǝ bu-
radan hasil olur. Burası mǝmlǝkǝti-
mizin yeganǝ limanıdır. Bakı Azǝrbay-
canın qapısıdır. Bütün alǝmin iştaha-
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sını cǝlb edǝn petrolu olmadığı za-
manlar belǝ, Bakı Şimali Azǝrbaycan-
dan ötrü ǝhǝmiyyǝti-ticariyyǝyǝ malik
mühüm bir nöqtǝ tǝşkil edirdi. İndi
dǝxi o ǝhǝmiyyǝti haizdir [indi dǝ o
ǝhǝmiyyǝtǝ malikdir]. Bunların hǝpsinǝ
bǝrabǝr, Bakı, ǝksǝriyyǝti-nüfus [ǝhali-
sinin ǝksǝriyyǝti] etibarilǝ müsǝlman-
dır. Bakıda mövcud bulunan ǝrazinin,
ǝmlak, ǝqar [gǝlir gǝtirǝn mülk] vǝ mü-
sǝqqǝfatın [vǝqf edilmiş ǝrazi vǝ bina-
ların] qismi-küllisi [böyük bir qismi] mü-
sǝlmanlardadır. 

Ətrafında bulunan köylǝr tamamilǝ
müsǝlman köylǝridir, Azǝri türklǝridir.
Xülasǝ, Türkiyǝ üçün İstanbul, Almani-
ya üçün Berlin, Rusiya üçün Moskva
nǝ isǝ, Azǝrbaycan üçün dǝ Bakı on-
dan artıq olmasa da, odur. Bu o qǝdǝr
aydın bir mǝsǝlǝdir ki, bunu mǝsǝlǝ
olaraq ortaya qoymaq hǝqiqǝtǝn dǝ
mövcibi-heyrǝtdir [heyrǝt doğurur]. Ba-
kı bolşeviklǝrinin, rus imperialistlǝri-
nin Qafqaziyadakı yardaqçılarının
[ǝlaltılarının] bu fikirdǝ olduqlarını,
Azǝrbaycanlıların haqlarını inkar üçün
bu şǝkli iltizam etdiklǝrini [seçdiklǝrini]
bilirdik. Əksǝriyyǝti kimlǝrdǝn ibarǝt
olduğu mǝlum bulunan Bakı bolşe-
viklǝrinin ingilislǝr tǝrǝfindǝn dǝxi
müzahirǝt [kömǝk] görǝrǝk bu yolda
tǝhrikatda [tǝhriklǝrdǝ] bulunduqlarını
duymuşduq. Fǝqǝt Almaniya dövlǝti-
fǝximǝsinin [ǝzǝmǝtli Almaniya dövlǝ-
tinin] bu fikrǝ zǝhir [kömǝkçi] vǝ mǝhmi
[himayǝçi] olacağını qǝtiyyǝn kǝsdi-
rǝmmǝzdik [ağlımıza gǝtirǝ bilmǝzdik].
Tiflis qǝzetǝsindǝn nǝql etmiş oldu-

ğunuz xǝbǝrdǝ mütlǝqa bir yanlışlıq
olacaqdır. Şübhǝsiz ki, Bakı petrol-
larının alǝmşümul bir ǝhǝmiyyǝti
vardır, ǝlbǝttǝ ki, bu petrol mǝsǝlǝsi
rusları da, Qafqaziyadaki mǝktǝblǝri
dǝ, Türkiyǝ ilǝ müttǝfiqlǝrini dǝ ǝla-
qǝdar edir. 

Madam ki, Bakı ilǝ ǝlaqǝ petrola
bağlı bir ǝlaqǝdir, demǝk ki, iqtisadi vǝ
ticari mǝsǝlǝ qarşısında bulunuruz.
Bǝhri-Xǝzǝr kǝnarında bulunan Azǝr-
baycan, petrolu su yerindǝ işlǝdǝcǝk
deyildir. Petrol Azǝrbaycanın ǝn böyük
ixracatını tǝşkil edir. Şübhǝsizdir ki,
Azǝrbaycan ǝcnǝbi sǝrmayǝsindǝn is-
tifadǝ edǝcǝk vǝ bu sǝrmayǝnin Bakı
ǝrsǝsindǝ [ǝrazisindǝ] tǝtbiqini dǝxi hǝr
dürlü vasitǝlǝrlǝ tǝshil [asanlaşdır-
mağa] vǝ tǝminǝ çalışacaqdır. Petrolun
ǝhǝmiyyǝti-beynǝlmilǝliyyǝsindǝn
[beynǝlmilǝl ǝhǝmiyyǝtindǝn] istifadǝ
üçün Azǝrbaycan Hökumǝti ilǝ an-
laşmaq vǝ bağlaşmaq mümkün ikǝn,
qafayı bǝdǝndǝn ayıracaq qǝdǝr qanlı
tǝdabirǝ [tǝdbirlǝrǝ] ǝcǝba nǝdǝn ehti-
yac görülsün? İştǝ, bunun üçün bu eti-
qaddayam ki, Tiflis qǝzetǝlǝri ilǝ nǝşr
olunan şayiǝ qǝrini-hǝqiqǝt [hǝqiqǝtǝ
yaxın] olmasa gǝrǝk. Çünki düşünü-
rǝm, sǝrbǝst bir şǝhǝr elan etmǝk su-
rǝtilǝ tǝmini tǝsǝvvür olunan fǝvaidi-
müştǝrǝkǝ [ortaq mǝnfǝǝtlǝr] Azǝrbay-
can hakimiyyǝti tǝhtindǝ [altında] dǝxi
tǝmin edildikdǝn sonra, Almaniya dip-
lomasisi ǝcǝba nǝ üçün Azǝrbay-
can[ın] hǝyati-milliyyǝ vǝ mǝnafeyi-
hǝyatlarına sǝbǝbsiz bir surǝtdǝ qǝsd
etsin?!
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OSMANLI VƏ ERMƏNİSTAN 
MÜNASİBATINA

[MÜNASİBƏTLƏRİNƏ]
DAİR

Bakıdan Aleksandropola gedǝn Tür-
kiyǝ Şǝrq Cǝbhǝsi komandanı Xǝlil pa-
şa Tiflisdǝ dayanıb eylülün (sentyabrın)
20-dǝ Ermǝnistan Cümhuriyyǝtinin si-
yasi nümayǝndǝsi Camalyan ilǝ görüş-
müşdür. 

İki saat davam edǝn söhbǝt ǝsna-
sında Türkiyǝ ilǝ Ermǝnistan ǝlaqǝ-
sinin intizama düşmǝsi mǝsǝlǝlǝri da-
nışılmışdır. Bunlardan ǝn mühümü
qaçqınların qaytarılması, dǝmiryolla-
rının intizama düşmǝsi vǝ Batum şǝrt-
namǝsi mövcibincǝ Ermǝnistana ve-
rilmiş yerlǝrin boşaldılması mǝsǝlǝlǝri
olmuşdur. 

Xǝlil paşanın dediyinǝ görǝ, qaç-
qınların qaytarılması üçün İstanbula
teleqraf çǝkib, ermǝni qaçqınlarının
ona mütǝǝlliq [bağlı] mǝhǝllǝrǝ gön-
dǝrilmǝsini xahiş etmişdir. 

Dǝmiryollarını intizama salmaq üçün
Xǝlil paşanın tǝşǝbbüsü ilǝ beynǝlmi-
lǝl bir heyǝt düzǝlmişdir. Bu heyǝt dǝ-
miryolu mǝsǝlǝsi ilǝ mǝrbut [ǝlaqǝdar]
olan qeyri-siyasi mǝsǝlǝlǝr hǝllinǝdǝk
işǝ şüru etmǝyǝcǝkdir [başlamayacaq-
dır]. 

Türkiyǝ tǝrǝfindǝn işğal olunan er-
mǝni mǝhǝllǝrinin boşaldılması mǝ-
sǝlǝsinǝ gǝldikdǝ, Xǝlil paşa demişdir
ki, bu barǝdǝ lazımi tǝdbirlǝr görülüb,
bu yaxında bu mǝsǝlǝnin hǝllinǝ ümid
çoxdur. 

TÜRKİYƏDƏKİ 
ERMƏNİ QƏZETƏLƏRİ 

NƏ SÖYLƏYİRLƏR?

“Hayrenik” qǝzetǝsi mǝhalli-axǝrǝ
[başqa yerlǝrǝ] nǝql edilmiş olan ermǝ-
nilǝrin yenǝ kǝndi mǝmlǝkǝtlǝrinǝ öv-
dǝt etdirilmǝsi [qaytarılması] haqqında
hökumǝtcǝ verilǝn qǝrarın bilümum
ermǝni vǝtǝndaşlarımızı fövqǝladǝ
mǝmnun vǝ mǝsrur [şad] etdiyindǝn
vǝ onların sǝltǝnǝti-Osmaniyyǝyǝ qar-
şı [hissi-]sǝdaqǝtkaranǝ vǝ minnǝt-
daranǝlǝrini bir qat daha tǝqviyǝyǝ
[qüvvǝtlǝndirmǝyǝ] vǝsilǝ tǝşkil edǝcǝ-
yindǝn bǝhslǝ, bǝrvǝchizir [aşağıdakı
kimi] bǝyani-mütaliǝ edir [fikir bildirir]: 

“Əvvǝlü axir yazdığımız vǝchǝ [sǝ-
bǝblǝr] üzǝrinǝ Türkiyǝnin İttifaqi-Mü-
rǝbbeni [Dördlü İttifaqı] tǝşkil edǝn
zümreyi-düvǝliyyǝ miyanında [dövlǝt-
lǝr zümrǝsi arasında] nǝ dǝrǝcǝ qüvvǝtli
bir amil olduğu vǝ ittixaz etdiyi mǝs-
lǝki-hǝrǝkǝtin sǝfǝhati-hǝrbiyyǝ üzǝ-
rinǝ qeyri-müntǝzǝr tǝbǝddüllǝr vüqua
gǝtirmǝkdǝ bulunduğu [seçdiyi hǝrǝkǝt
tǝrzinin müharibǝnin gedişatında gözlǝnil-
mǝz dǝyişikliklǝr meydana gǝtirdiyi] mü-
şahidǝ edilmǝkdǝdir. Hökumǝti-Os-
maniyyǝnin Qafqaziya Ermǝni Cümhu-
riyyǝti ilǝ münasǝbatındakı tǝrzi-sǝmi-
miyyǝt, kǝndi xeyirxahlığını bir ayinǝ-
dǝ olduğu kimi tǝcǝlli etdirmiş vǝ Tür-
kiyǝnin xeyirxahlığından şübhǝ edǝn-
lǝrin cǝhalǝtini nǝzǝrlǝrdǝ isbat etmiş-
dir. Yeni tǝşǝkkül edǝn Ermǝni Höku-
mǝti ilǝ yalnız irq, lisan vǝ mǝzhǝb eti-
barilǝ mǝrbut [ǝlaqǝli], fǝqǝt tǝbǝiyyǝt
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[tǝbǝǝlik] vǝ siyasǝt vǝ sancaq etibarilǝ
xalis-müxlis Osmanlı olan vǝ hǝrǝkati-
hǝrbiyyǝ dolayısıyla başqa mǝhǝllǝrǝ
nǝql edilmiş bulunan ermǝnilǝrǝ qarşı
ibraz olunan [göstǝrilǝn] bu ulüvvi-cǝ-
nab [alicǝnablıq] Türkiyǝnin hǝyati-ǝh-
raranǝyǝ [azad hǝyata] pǝk ziyadǝ müs-
tǝid [qabiliyyǝtli] bulunduğunun bir zǝ-
mani-cǝdidini [yeni bir zǝmanǝtini] tǝş-
kil etmişdir. Qafqaziya Ermǝni Cümhu-
riyyǝtinin şǝhǝrimizdǝ bulunan Hey-
ǝti-Mürǝxxǝsǝsi ǝzası [Sǝlahiyǝtli Heyǝ-
tinin üzvü] aqilanǝ, sǝmimanǝ Türkiyǝ-
yǝ qarşı qayǝt mühibbanǝ [dostcasına]
bir politika tǝqib vǝ bu politikanı kǝndi
hökumǝti-cǝdidǝlǝrinin [yeni hökumǝt-
lǝrinin] intizamına vǝ Qafqaziya ermǝni
ünsürünün tǝrǝqqisinǝ yeganǝ kafil
[zamin] ǝdd etdiklǝrindǝn [saydıqların-
dan] mǝhafili-hökumǝt [hökumǝt çevrǝ-
lǝri] üzǝrin[d]ǝ getdikcǝ fövqǝladǝ bir
hissi-tǝsir hasil etmişlǝrdir.”

HİNDİSTANDA 
MUXTARİYYƏT HƏRƏKƏTLƏRİ

Hindistan muxtariyyǝti lehindǝki
hǝrǝkǝti-ǝfkarı [fikir hǝrǝkǝtini] tǝskin
üçün Hindistan naziri Lord Monteqyo
tǝrǝfindǝn ittixaz edilǝn [görülǝn] tǝd-
birlǝrǝ rǝğmǝn, [hǝrǝkat] gündǝn-
günǝ tövsi [genişlǝnmǝkdǝ] vǝ şiddǝtli
bir mahiyyǝt iktisab etmǝkdǝdir [qa-
zanmaqdadır]. Nümayişçilǝrin bir icti-
masında [yığıncağında] bu hǝrǝkǝt rüǝ-
sasından [başçılarından] Tilak, hökumǝ-

tin “hindlilǝrin mǝtalibini [istǝklǝrini]
tǝvǝccöhlǝ [rǝğbǝt göstǝrǝrǝk] tǝdqiq
edǝcǝyi” haqqındakı sözlǝrinǝ, hind
muxtariyyǝti tǝrǝfdarlarının “hökumǝ-
tin mǝtalibini tǝvǝccöhlǝ tǝdqiq edǝ-
cǝklǝri” surǝtindǝ bir cavab vermǝk
lazım gǝldiyini söylǝmişdir. 

Hind muxtariyyǝtinin böyük propa-
qandaçılarından Anni Bezant, hökumǝ-
tin muxtariyyǝt hǝrǝkǝti mürǝxxǝslǝ-
rinǝ [nümayǝndǝlǝrinǝ] pasport ver-
mǝkdǝn istinkaf [imtina] etmǝsinin
sǝbǝbi-yeganǝsi [yeganǝ sǝbǝbi], ingilis
bürokrasisi tǝrǝfindǝn Hindistanda iqa
[icra] edilǝn cinayǝtlǝri Amerikanın vǝ
digǝr cahan millǝtlǝrinin nǝzǝrindǝn
saxlamaq arzusundan münbǝis bulun-
duğunu [irǝli gǝldiyini] söylǝmişdir. An-
ni Bezantın keçǝn sǝnǝ tövqif [hǝbs]
edilmiş olduğu hǝziranın [iyunun] on
sǝkkizinci günü bütün Hindistanda bir
“yövmi-muxtariyyǝt” [muxtariyyǝt gü-
nü] olaraq tǝs’id [qeyd] edilmǝkdǝdir.
Bu münasibǝtlǝ Mǝdrǝsdǝ vüqu bulan
mǝrasimǝ hind xadimlǝrindǝn Somari-
naniya rǝyasǝt etmişdir. Mǝrqumun
[adı çǝkilǝn şǝxsin] Vilsona göndǝrdiyi
mǝktub ingilis Parlamentosunda bir çox
istizaha [sorğuya] sǝbǝbiyyǝt vermişdir.

XARİCİ XƏBƏRLƏR

Rumıniya nefti vǝ almanlar 
Kil Darülfünunu [Universiteti] mü-

dǝrrislǝrindǝn [müǝllimlǝrindǝn] dok-
tor Man, Rumıniya nefti haqqında icra
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etdiyi tǝdqiqat nǝticǝsini nǝşr etmiş-
dir. Müdǝrris Rumıniyanın ǝn böyük
sǝrvǝtini tǝşkil edǝn neft mǝnbǝlǝ-
rinin almanlar tǝrǝfindǝn tǝmir edilǝ-
rǝk kamali-müvǝffǝqiyyǝtlǝ işlǝdilmǝ-
yǝ başladığını tǝbşir etmǝkdǝdir [müj-
dǝlǝmǝkdǝdir]. Rumıniyanın Müttǝfiq-
lǝr tǝrǝfindǝn istilası ǝsnasında neft
mǝnbǝlǝrini işlǝdǝn Rumıniya komis-
yonu ingilislǝrin tǝzyiqi ilǝ neft mǝn-
bǝlǝrini tǝxrib etmişdi. Bu tǝxribat
üzǝrinǝ ingilislǝr mǝnbǝlǝrin sǝnǝlǝr-
cǝ işlǝdilǝmmǝyǝcǝk bir vǝziyyǝtǝ
gǝldiyinǝ qane olaraq mütǝsǝlli olur-
lardı [tǝsǝlli tapırdılar]. 

Halbuki Mǝmaliki-müstǝvliyyǝ ümu-
ri-iqtisadiyyǝ [Müstǝmlǝkǝlǝrin iqtisadi
işlǝri üzrǝ] Alman Komandanlığı 1916-
dan bǝri atil [istifadǝsiz] qalan mǝn-
bǝlǝri tǝmir etmǝk vǝ işlǝtmǝk üçün
1918-dǝ mütǝxǝssis alman işçilǝrin-
dǝn mütǝşǝkkil bir xüsusi tǝşkilat ya-
paraq vǝ rumın üsǝrasıyla [ǝsirlǝriylǝ]
ǝmǝlǝsindǝn [fǝhlǝlǝrindǝn] istixdam
edǝrǝk [işǝ götürǝrǝk] mǝnbǝlǝri yeni-
dǝn tǝmir etmǝyǝ müvǝffǝq olmuş-
dur. Əlyövm [hal-hazırda] mǝnbǝlǝr hǝr
gün müntǝzǝmǝn işlǝyǝrǝk ixracatda
bulunmaqda vǝ ixracat miqdarı gün-
dǝn-günǝ artmaqdadır. Bu surǝtlǝ indi
mǝnbǝlǝrdǝn 1915 sǝnǝsindǝ rumın-
ların aldığı miqdarın yüzdǝ 75-i qǝdǝr
neft istehsal edilmǝkdǝdir. 

ELAN
Sabiqdǝ Gǝncǝdǝ rus dilindǝ nǝşr olu-

nan “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi şǝnbǝ günün-
dǝn etibarǝn Bakıda nǝşr olunmağa baş-
layacaqdır. 

Ünvan: Bakı, Kolyubakinski küçǝdǝ,
“Azǝrbaycan” idarǝsi. 

Tǝk nüsxǝsi 60 qǝpikdir. 

Heyǝti-tǝhiriryyǝ
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR

Hökumǝt qǝrardadı
sǝh. 44. “a) Yerli üçün bir lota ağırlı-

ğına qǝdǝr…”: “lota” yaxud “lot” tǝxmi-
nǝn 12,8 qrama bǝrabǝr kütlǝ vahidi. 

sǝh. 45. “a) Vǝzn vergisi hǝr 30 qran…
”: “qran” köhnǝlmiş kütlǝ vahidi olub,
müxtǝlif ölkǝlǝrdǝ bir-birindǝn fǝrqli dǝ-
yǝrlǝrǝ malik idi. Keçmiş Rusiya İmperiyası
ǝrazisindǝ 1 qran 62,2 milliqrama bǝrabǝr
idi. 

45. 77 nömrǝli Hökumǝt qǝrardadının
10-cu maddǝsi qǝzetdǝ buraxılmışdır. Qǝ-
zetin rus dilindǝ çap olunan versiyasında
eyni qǝrardadın 9 vǝ 10-cu maddǝlǝri
aşağıdakı şǝkildǝdir: 

“9) Posta ilǝ göndǝrilmiş şeyin alındı-
ğına dair mǝlumatın verilmǝsi üçün mǝx-
susi vergi sair şǝhǝrlǝrǝ – 1 manatdır vǝ
yerli üçün – 50 qǝpikdir.

10) Posta ilǝ göndǝrilmiş şeyin mǝlu-
mu üçün mǝxsusi vergi sair şǝhǝrlǝrǝ – 1
manatdır vǝ yerli üçün – 50 qǝpikdir.”

Azǝrbaycan gǝnclǝrinǝ
sǝh. 48. “Fateh”: Osmanlı sultanı II

Mehmed nǝzǝrdǝ tutulur. 
“Yavuz”: Osmanlı sultanı I Sǝlim nǝzǝr-

dǝ tutulur. 
sǝh. 48-49. “…mǝşhur Keyxosrovun

başını kǝndi ǝliylǝ kǝsib, qanla dolu bir
qabın içǝrisinǝ atıb, ‘Ömrün olalı qan iç-
mǝkdǝn doymadın, şimdi doy’ deyǝn bö-
yük türk qadın qaanlarından Tomris qaa-
nı…”: Burada müǝllif adları qarışdırmışdır.
E. ǝ. 530-cu ildǝ Massaget hökmdarı Tom-
ris tǝrǝfindǝn mǝğlub edilǝn vǝ başı kǝ-
silǝn Əhǝmǝnilǝr İmperiyasının hökmdarı
II Kir olmalıdır. 

sǝh. 49. “Tumas qaan”: güman ki, e. ǝ.
220-209-cu illǝrdǝ Hun hökmdarı olan vǝ

“Tuman”, “Toman” kimi adlarla da tanı-
nan Teoman nǝzǝrdǝ tutulur. 

“Ren nǝhri”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Ren
şǝhri” kimi getmişdir. 

“Balamir vǝ Atilla”: Hun hökmdarları
olan Balamir IV ǝsrdǝ, Atilla isǝ V ǝsrdǝ
yaşamışdır. 

“Süleyman Sultan”: Osmanlı sultanı I
Süleyman (Qanuni) nǝzǝrdǝ tutulur. 

sǝh. 50. “N. Y.”: bu imza Nǝsib bǝy Yu-
sifbǝyliyǝ mǝxsusdur. 

Tarixi gün
sǝh. 50. “Dostlar şunu böyük bir izti-

rab içindǝ, düşmǝnlǝr isǝ mǝxfi saxlanıla
bilmǝyǝn tǝhqiranǝ bir xüsumǝt [düşmǝn-
çilik] vǝ ǝdavǝtlǝ bǝklǝyirlǝrdi.”: qǝzetdǝ
“ǝdavǝtlǝ” yerinǝ sǝhvǝn “ǝdalǝtlǝ” get-
mişdir. 

“C. Dağıstani”: “Azǝrbaycan” qǝzetin-
dǝ bu imza Ceyhun Hacıbǝyliyǝ mǝxsus-
dur.

Yeni hǝyat
sǝh. 51. “…Moskof vǝ Peterburq inqi-

labı…”: “Moskof inqilabı” deyǝrkǝn müǝl-
lif güman ki, Rusiyada 1905-ci il inqilabının
kulminasiyasını tǝşkil edǝn vǝ Moskva
şǝhǝrindǝ meydana gǝlǝn Dekabr üsyanı-
nı, “Peterburq inqilabı” deyǝrkǝn dǝ
1917-ci il hadisǝlǝrini nǝzǝrdǝ tutur. 

“Rus ixtilali-kǝbiri”: “Böyük rus inqila-
bı”, Rusiyada 1917-ci il inqilabı nǝzǝrdǝ tu-
tulur. 

Bakı xǝbǝrlǝri
sǝh. 52. “Şxun” (yaxud “şxuna”): ǝn az

iki dorlu, yelkǝnli gǝmi.  

Bakı mǝsǝlǝsinǝ dair mülaqat 
sǝh. 56. “Şübhǝsiz ki, Bakı petrollarının

alǝmşümul bir ǝhǝmiyyǝti vardır, ǝlbǝttǝ

60



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

61

I cild 

ki, bu petrol mǝsǝlǝsi rusları da, Qafqa-
ziyadakı mǝktǝblǝri dǝ, Türkiyǝ ilǝ müna-
sibǝtlǝri dǝ ǝlaqǝdar edir.”: “mǝktǝblǝri”
yerinǝ güman ki, başqa bir söz (mǝsǝlǝn
“millǝtlǝri”) olmalıydı; qǝzetdǝ belǝ get-
mişdir. 

Osmanlı vǝ Ermǝnistan 
münasibatına dair 

sǝh. 57. “Batum şǝrtnamǝsi”: Batum
konfransının yekun şǝrtlǝri nǝzǝrdǝ tutu-
lur. 
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